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the M, are sings. of !l','.l.p:, which it explains as
signifying The lines, or streaks, and creases, of
the folding of a garment, or piece of cloth, and of
a written piece of paper, and of the belly, and of fat,

and of the guts, and of a serpent, and of other
things; and it is said in the T and K that \/ ,\h.o of

which the sing. is ¥ (gslas, signifies the .I,M of
the scrpent, and of the guts, and of fat, and of
the belly, and of a garment, or piece of cloth :

(’I‘A :) one says, \plul 'Lg,u“ o c:..,i, e
i.\‘...; [There remained mot in the creases qf her,
or their, quts any relic of food]: (A, TA:) and
é,’.;.n ¥ gsUss signifies the creases of the coat of

mail when it is drawn together, or contracted.
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(TA. ) [Hence,] one says,,q..Jl HINY l,.,.-.uks
i.e. wi).b [app. meaning Upon her forehead (for

80 (seam SOmetimes signifies) are the wrinkles
indicative of the time for the payment of the debt
of nature]. (TA.) The .T;l;f in the she-camel
are The Sk [i. e. lines, or streaks, or perhaps
creases, or 'mrinklcs,] of the fut ($, XK, TA) of
the hump : (K, TA:) [or the creases, or wrinkles,
one above another, qf the side and of the hump ;

for] Lth says, 'ob 3sb b Gatls (i 06

[the creases, or mrinkles, of her side and of her
hump are, or consist qf, ub above Ub] (TA.)
And AHn says that .l,.bl signifies The bending
[or rather he should have said, or perhaps he did
say, the places of bending) in the tail of the locust,
[which are] like S [or articulations]: and the pl.
[of mult.] is ¥ ggle [said to be like ), but T think
that it is correctly \5)“’! as I have observed
nbove] (TA ) === One says also, UL T :J:t;s
(FE .,,um (lit. I found within the folding of the
writing, or letter, such a thing; meaning, infolded,
or enclosed, or included, in it; or among the
oontenr:, or implications, of it]: and .T;.l;{ uj
X and ¥ ualias [lit. within the folds, or
placcs of folding, qf the nmtmga, or letters]. (A,
TA.) And ad3 b 8 Jgn 1 [ Rancour,
malevolence, malice, “or spite, is conceived, as
though it mere infolded, in his heart]. (TA.
[See 7.]) And Ut Gb (8 gimal 1 [He, or
it, infolded me within the folding of oblivion].
(TA.) —See also G;L._And see :q,.l;_.
[Also A casing of stones or of baked bricks; and
particularly such a casing of a well; an inf. n.
used as a subst. properly so called ; and often
occurring in the lexicons &c. in this sense.]

3
s : see the next preceding paragraph, first
sentence.
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dsdo [inf. n. of un. of (geb]. You say, elgb
(X4 s &
Samly dobo [He folded it, &e., with one folding
&ec.]. (TA.)

3 0,0

l,lv, (S, TA,) from :u..ﬂ ....v,.lp, (S,) is like
1-1? (S, TA) and a.,.s; ($) and 4._.....0, signify-
ing A mode, or manner, of folding &c.; and a
mode, or manner, of being folded &c. (TA.)

sk

One says, el (pmad &) [Verily he is good in
respect of the mode, or manner, of folding, &c.].
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(X, TA.) And ke Zgb ol,b [1le folded it,
&c., in a good mode, or manner, of doing

s0]. (TA.) And hence the saying of Dhu-r-
Rummeh,

* W LT .
[Like as the mritings, or letters, are unfolded
after the foldin J in a particular manner]: (S,
TA :) he said a.,ln, with kesr, because he did not
mean a single time [of folding]. (TA.) —[Sec
also 1, second sentence, where it is mentioned us
a simple inf. n., and sometimes pronounced
‘gb, without teshdeed]_Also i q. &g 5 (S,
K;) and so ¥ a,b (X;) and [agreeably with
thls explanation] "Kh says that it may mean 4
place of alighting or abode [to which one purposes
repairing, or betaking himself ], and it may mean
an object of aim or purpose or intention [mwhatever
it be): ($:) and in the A it is expl. as meaning
the direction tewards mhich cmmtries are tra-
versed : (TA:) one says o.\,a.g acbl e. [4 place
of alighting or abode &c] “that is distant, or
remote: and 4.,,5 e Saxy i.e. The place of alight-
ing, or of abode, to which he purposed 1-cpamng [was
distant, or remote] and ‘ngw u"“‘ i.e. [He
went] to his & 4,» [meaning cither place of alighting
&ec. or object qf aim &c.] that he purposed : ($:)
and u\,dl ..:l,.la.; a.:,il i. e. [I met him in] the
regions, or quarters, or directions, of El Irak:
and somctimes it is pronounced a.,b, without
teshdeed. (TA.) = Also An olycrt qf want or

need. (TA.) [Therefore 4@“ U.a.o may be
rendered He went to accomplzsh “his ob_;cct qf want

or need. ]_..ieb ).Ll is syn. with )Iaa.-o )sl [expl.

voceo:l;; a’v] (TAmart).IaL)

LS)L A skin jbr water or milk; syn. .h..:
(K;) as also Vub or the former signifies a
shin (J\aw) that has been folded having in it its
moisture, and has consequently become dissundered ;
app. an inf. n. [of ,:_q’l;] used as a subst. [properly
so called]: and Y ?.I; fli: signifies [the same, or]
a skin that has been folded having in it moisture,
or some remains of milk, in consequence of which
it has become altered, and stinking, and dissundered
by putrefaction. (TA.) == Also Hunger; (S;)
[and] so ¥ ¢k [if not a mistranscription]. (TA.
[See (5,1;, of which the former is an inf. n., as
also (5a-])"

(geb is said by some to be like ¥ Lg;.\f, mean-
ing A thing twice done [as though folded]; and
to be thus in the Kur [xx. 12 and Ixxix. 16];
meaning twice sanctified [referring to the valley
there mentmned] (S, TA; [and thus expl, and
said to be like u..a, in the Ksh and by Bd;]) or,
as El-Hasan says, twice blest and sanctified : (§,

TA :) or meaning twice called [referring to the
calling of Moses mentioned in the context]. (Ksh
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and Bd in xx. 12, and in like manner says Er-
Ré«rhnb) [But LS)"’ (as most pronounce it) or
Lg,.b, in the Kur, is generally held to be the name
of a certain valley. Golius explains g,ln and
;Jv as meaning “ Plicata, plicabilis, res;”’
whxéh is a mistake: and he adds, ¢ Ambulatio,
incessus reciprocatus, ultro citroque in se redi-
ens:” for the latter of these explanations, both of
which he gives as on the authority of J and the
K, I am quite unable to account.]

u',b see the next preceding paragraph : ee

and sec also U“” in two places.

;:,.In.;l LS}"’ A man lean, or lank, in the belly ;
(S TA; [m’the Ham, p. 708, erroncously written
u.ln.Jl L5,‘\'r and there expl. as meamng naturally
small in the bcllJ ;]) as also ¥ ,h-o (or rather
u-ll-" ,ln-o] (TA;) and no'ul,b (Ham
p- 495. )_And [hence], (X, TA,) as also ',\b
and ¥ 5G6, (5, K, TA,) t Hungry : ($,TA?)
or having eaten nothing: fem. [of the seeond]

«'b,l.b (K) and [of the third] Lb or tl,,.b [like

t_g)p. and xl)p. pls. of ,_,l,,-] (K accord. to
different copies.) — See also LS""

L5;‘|' A bundle of 34 [meaning cloths or sh{ﬁs
or garments, or a hind, or kinds, thereof:
called as being folded together]: thus in thc
Tekmileh [and in copies of the X]: in [some of]
the copies of the K, » )Jl ,:,4 in the place of (pe
,Jl (TA)_AndAn'ell that is cased ($, M,
Msb,* TA) with stones, or with baked bricks ; as

also ¥ u.lp (TA:) of the measure J,a.i in the
sense of the measure d,ah (Msgb:) it is masc.,
but mny be made fem. to accord with the mean-
ing [1 e. ﬂ] (M, TA:) pl ‘I,M accord. to the

K,Y i.n?.lp signifies a well; but [SM says] I have
not seen that any one has mentioned this. (TA.)
== And 4 &L [meamng short portion] of the

night: (K:) one says, ,),m w L’;,.I; .:\;; 2.’:;37
[I came to him after a short portion of the night]:
mentioned by ISd. (TA.)

ig?.f- + The ),..o [meaning heart, or mind]:
(S, K, TA:) s0 called because it is [as though it
were] folded upon the secret, or because the
secret is [as though it were] mfolded in it

(TA.) — See also l,b And see u,.b

LS?)"’ )Mllg A [hke LS,”’ or LS})-" if not a
mistranscription for g’,,.fn ] means [There is not
in the house] any one. (TA.)

\JU’

s,.h.Ji LS;"’- in two places. [u\,,b, perfectly
decl., belongs to art. (seb, q. v.]

fi: see art. U"’

iQu; A ool [or flat top or roof of a house]
(Az, S, K) upon mhich one sleeps. (Az, TA.)
— And A place in which dates are put to dry

see the paragraph commencing with

in the sun. (S, K.) == And A great rock in land



